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KEJAYAAN DI DUNIA DAN AKHIRAT HANYALAH BAGI 

ORANG-ORANG YANG;

Bertakwa kepada Allah SWT

Melaksanakan segala 

perintah Allah SWT

Meninggalkan segala 

larangan Allah SWT

Tidak bermain telefon bimbit 

ketika khutbah disampaikan
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MADRASAH MERUPAKAN;

Institusi Pendidikan berperanan 

besar dalam masyarakat

Tempat menimba ilmu dan 

pusat pembentukan karakter

Pusat pembentukan 

generasi bertamadun



PRINSIP UTAMA SEORANG GURU ADALAH;

Membina akidah yang teguh

Mendidik dengan hikmah

Membentuk akhlak 

yang terpuji



MANHAJ TARBIAH SEORANG BAPA SEBAGAI GURU;

Ayat 13, Luqman;
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ñDan (ingatlah) ketika Luqman 

memberikan nasihat kepada anaknya, ñWahai 

anak kesayanganku, janganlah kamu 

mempersekutukan Allah (dengan sesuatu 

yang lain)! Sesungguhnya, perbuatan syirik 

itu ialah suatu kezaliman yang besar.ò

MANHAJ TARBIAH SEORANG BAPA SEBAGAI GURU;



AYAT 13, SURAH LUQMAN MENUNJUKKAN KEPADA 

KITA BAHAWA;

Bermula menanam akidah

Pembangunan akhlak 

Kesedaran sosial

Menggarap fitrah

Menanam nilai karamah insaniah

MANHAJ TARBIAH



KARAMAH INSANIAH ATAU KEMULIAAN INSAN 

ADALAH;

Ketinggian martabat 

anugerah Allah SWT

Berdasarkan fitrah dan 

potensi dimiliki manusia

Berpaksikan kepada 

ayat 70, surah al-Israô



KARAMAH INSANIAH;

Ayat 70, al-Israô bermaksud; 

ñDan sesungguhnya Kami telah memuliakan

anak-anak Adam; dan Kami telah beri mereka

menggunakan berbagai-bagai kenderaan di darat

dan di laut; dan Kami telah memberikan rezeki

kepada mereka dari benda-benda yang baik-baik

serta Kami telah lebihkan mereka dengan selebih-

lebihnya atas banyak makhluk-makhluk yang telah

Kami ciptakanò.



AYAT 70, SURAH AL-ISRAô INI MENJADIKAN ASAS 

FALSAFAH PENDIDIKAN ISLAM YANG MENEKANKAN;

Tanpa mengira latar belakang, 

keturunan, warna kulit dan 

kedudukan

Selagi mana menjunjung 

ilmu dan takwa

Setiap insan memiliki nilai yang 

sama disisi Allah SWT



KEMULIAAN INSAN MENJADIKAN ASAS PENTING 

DALAM PENDIDIKAN UNTUK;

MEMBENTUK;

Rohani 

Intelek 

Emosi 

Memenuhi aspirasi negara



MELAHIRKAN GENERASI PEWARIS NEGARA YANG 

MENJUNJUNG SYARIAT DAN KEADILAN ADALAH DENGAN;

Menyemai 

Ilmu

Menanam 

benih iman

Memupuk 

sifat ihsan

PEMBENTUKAN INSAN RABBANI 

MELALUI PERANAN GURU UNTUK



PERANAN GURU DALAM ISLAM ADALAH;

Mengenal 

Allah SWT 

dan 

Rasul-Nya

Melakukan 

amar makruf 

dan nahi 

mungkar

Memiliki 

jati diri 

Muslim

MEMIMPIN PARA PELAJAR



PEMBANGUNAN KARAKTER PELAJAR BERMULA 

DENGAN;

Kefahaman agama yang sahih

Memahami ilmu dan kehidupan 

menurut neraca wahyu

Didikan akidah yang murni

Memautkan hati mereka dengan tauhid

Menjauhkan mereka daripada 

pemikiran liberal dan pluralisme agama



JADILAH GURU YANG MAMPU MEMBERI;

Tutur kata

Akhlak 

Cara berfikir

Tidak menjejaskan imej

Tidak mencemarkan 

maruah diri dan institusi 

pendidikan

TELADAN BAIK

CONTOH KELAKUAN



SEBENARNYA TUGAS PARA GURU ADALAH;

Benteng yang menyelamatkan 

pelajar daripada;

Terjerumus pemikiran songsang

Kecelaruan identiti

Kegoyahan akidah

Kemerosotan akhlak

Suburkan nilai iman 

dan adab pelajar



SESUNGGUHNYA;

Guru adalah memimpin anak didik 

untuk mengenal Allah SWT

Setiap ilmu mestilah diikat dengan tauhid

Pelajar adalah pencari hakikat 

dan makna ketuhanan

Setiap ilmu dijadikan wasilah 

mendekatkan diri kepada Allah SWT



SEBENARNYA;

Guru sains juga boleh menunjukkan bagaimana 

hukum alam tunduk kepada sunnatullah

Guru matematik mempu memimpin pelajar untuk 

Melihat keadilan dan keteraturan ciptaan  Allah

Ilmu menghubungkan manusia 

kepada Allah SWT

Ilmu memperkukuhkan tanggungjawab 

sebagai khalifah



JADIKANLAH TUGASAN GURU SEBAGAI;

Medan dakwah dan jihad

Memahamkan anak-anak pelajar 

mencapai kemuliaan

Membimbing untuk mengamalkan 

ajaran Islam dan menjunjung syariat Islam



PENGAJARAN KHUTBAH INI ADALAH;

JADILAH GURU óMURABBIô YANG 

MEMPERTAHANKAN AKIDAH DAN 

JATI DIRI

GURU PERLU HAYATI PERANAN 

SEBAGAI PEMBIMBING UMMAH 

DAN ANAK BANGSA

TANGGUNGJAWAB MENDIDIK ANAK BANGSA 

JUGA MEMERLUKAN PENGLIBATAN IBU BAPA, 

KOMUNITI DAN KEPIMPINAN SETEMPAT

PARA IBUBAPA DAN PELAJAR 

HENDAKLAH SENTIASA MEMULIAKAN 

DAN MENGHORMATI GURU



BERHATI-HARI DENGAN 

ILMU YANG TIDAK BERMANFAAT;
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BERHATI-HARI DENGAN 

ILMU YANG TIDAK BERMANFAAT;

ñTidaklahpatut bagi seseorang manusia yang Allah

berikan kepadanya Kitab agama dan hikmat serta pangkat

Nabi, kemudian ia tergamak mengatakan kepada orang

ramai: "Hendaklah kamu menjadi orang-orang yang

menyembahku dengan meninggalkan perbuatan

menyembah Allah". Tetapi (sepatutnya ia berkata):

"Hendaklah kamu menjadi orang-orang Rabbaniyin (yang

hanya menyembah Allah Taala - dengan ilmu dan amal yang

sempurna), kerana kamu sentiasa mengajarkan isi Kitab

Allah itu, dan kerana kamu selalu mempelajarinyaò.

(Surah Ali-Imran: 79).
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